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AVANT - PROPOS 

Cette première version de l'Atlas régional des éléments sensibles (ARES) remplace ce qui autrefois 
s'appelait le répertoire socio-écologique (RSE). Vous y trouverez les mêmes informations que dans le RSE 
avec une présentation légèrement différente. Développé pour répondre aux besoins des officiers d'urgences 
environnementales, il s'est avéré, au cours des années, très utile pour des activités de planification au sens 
large. Il nous fait donc plaisir de vous le présenter. 

Il couvre le couloir du fleuve habité et se découpe en 14 régions 

Région 01 
Région 02 
Région 03 
Région 04 
Région 05 
Région 06 
Région 07 
Région 08 
Région 09 
Région 10 
Région 11 
Région 12 
Région 13 
Région 14 

Montréal 
Trois-Rivières 
Québec 
Malbaie 
Saguenay 
Rimouski 
Baie-Comeau 
Gaspésie-Nord 
Gaspésie-Sud 
Îles-de-la-Madeleine 
Anticosti 
Sept-îles 
Havre-St-Pierre 
Basse Côte-Nord 

Un index des régions est disponible à l'arrière de chacune des copies de région. Réalisé à l'aide du logiciel 
Maplnfo, l'ARES est disponible en deux versions soit : papier et numérique. La séquence de mise à jour est 
quinquennale. 

Les informations identifiées dans l'ARES proviennent de différents ministères fédéraux et provinciaux, de 
municipalités, d'organismes non-gouvernementaux et autres qui ont bien voulu collaborer dans la réalisation 
de ce projet Par le fait même, il se veut le plus complet possible, mais ne peut être exhaustif. 

Vous remarquerez que les accents font souvent défauts. Ce problème de transfert de texte entre logiciels 
déjà connus ne nous a pas épargné. Nous nous en excusons. 

Pour toutes informations additionnelles prière de contacter : 

Chantai Duhaime 
Environnement Canada 
Direction de la protection de l'environnement 
Urgence environnement 
105 McGill, 4e étage 
Montréal, Québec 
H2J2E7 
B: (514) 283-1816 
F: (514) 496-1157 

Publié avec l'autorisation du ministre de l'Environnement 
@ Ministre des travaux publics et Services gouvernementaux Canada 1997 
No de catalogue En40-533/1997f 
ISBN 0-662-81931-4 

Mars 1997 
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ÉLÉMENTS SENSIBLES 

NO. DESCRIPTION 

Aucun élément sensible 



Kilomètres 

L Broadlands 
,. QtM Environnement Canada 



S YMBOLISA TION 

f Herbiers A Centre de villégiature 

ft. Poissons i Port de plaisance 

Mammifères marins Plage 

Crustacés i A L Camping 

® Mollusques 
* 

À. < Prises d'eau 

A 

f _ 1 

Sauvagine 

Marécage i 

V • 

II 

Zone Particulière 

Récif rocheux 

Estran 
r 

Réserve faunique / 
écologique 



NO. DESCRIPTION CONTACT 
1 Zone d'alimentation pour la morue franche, le marquereau bleu et la poule MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

de mer, située dans la Baie Eel 
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NO. DESCRIPTION CONTACT 
1 Pare de Miguasha MEF / dir. regionale 418-392-6468 

2 Camping Escuminac Design Inc., 67 route Miguasna Vital Pitre 418-788-5644 

3 Camping Sylvain Roy, 137b Boulevard Perron Vital Pitre 418-788-5644 
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ÉLÉMENTS SENSIBLES 

NO. DESCRIPTION CONTACT 
1 Camping an Flot Bien, 279 ronte 132 Ouest Louis Landry 418-364-3659 

2 Refuge d'oiseaux migrateurs de Saint-Omer Denis Lehoux 418-648-2544 
3 Puits municipal (Saint-Omer) situe a 500 metres a l'Est du ruissean 

Stewart 
Leger Bergeron 418-364-3689 

4 Plage municipale du vieux quai, a cote du chemin Saint-Bernard Leger Bergeron 418-364-3689 

5 Quai et Rampe de mise a l'eau de Carleton P&O Guy Descoteaux 418-649-6570 

6 Plage municipale de Carleton, situee au Nord du Quai Guy Savoie 418-364-3992 
7 2 prise d'eau municipales (Carleton) dans le ruisseau de l'Eperland Germain Ailard 418-364-3991 

8 Puits artesiens municipal (Carleton) situe au Sud-Est de l'intersection des 
chemins de fer 

Germain Ailard 418-364-3991 

9 Camping municipal situe sur la pointe Guy Savoie 
10 Zone d'exploitation de la moule bleue et mye commune, située dans le 

bassin de la rivière nouvelle 
MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 Pag: 514-554-9107 

11 Zone d'alimentation pour la morue franche, le marquereau bleu et la poule 
de mer, longeant la berge de Miguasha,située dans la Baie de 
Tracadigache 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

12 Zone d'alimentation pour le hareng Atlantique dans le havre de Carleton MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
13 Zone d'exploitation de la moule bleue, située dans la baie de Tracadigache MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
14 Zone d'exploitation du pétoncle géant MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
R Barachois; zone très importante pour les espèces aquatiques (zone de 

reproduction, alimentation & concentration) 
MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
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NO. DESCRIPTION CONTACT 
1 Prise d'eau municipale (Maria) situee au barrage du ruisseau Minus Serge Norandeau 418-759-5613 / 392-3404 

2 Rampe de mise a l'eau municipale, au bout de la rue des Pluviers Serge Normandeau 418-759-5613 / 392-3404 

3 Plage municipale sur la rive Est de l'embouchure de la riviere Kilmore Alain Boudreau 418-759-3883 

4 Camping Cascapedia River Park CP 1241 New-Richmond GOC 2B0 Robert Dimock (418) 392-5631 

5 Prise d'eau municipale (New-Richmond) dans le ruisseau Carrant au Benoit Roussi 418-392-7060 
barrage 

6 Prise d'eau industrielle (Stone Consolidated) Rive Ouest de la Riviere Jean-Paul Young (418) 392-4474 
Cascapedia, 1 km au Sud de la route 132 

7 Camping de la riviere, 410 Perron Ouest Denis Charest 418-392-5631 

8 Quai de la Stone Consolidated Poste 2110418-392-4474 

9 Rampe de mise a l'eau du Club nautique de New-Richmond Jean-Marc Babin (418) 392-7031 
10 Aire de concentration d'oiseaux aquatiques le long du littoral entre MEF / dir. regionale 418-392-6468 

Bonaventure et Maria (secteur Maria) 
11 Aire de concentration d'oiseaux aquatiques le long du littoral entre MEF / dir. regionale 418-392-6468 

Bonaventure et Maria (secteur New-Richmond) 
12 Zone d'exploitation du pétoncle géant MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

13 Zone d'alimentation pour la poule de mer, morue tranche et le MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
marquereau bleu 

14 Zone d'exploitation du pétoncle géant MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
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NO. DESCRIPTION 

4 

5 

6 

7 

10 

11 
12 

Plage Rotary, près de l'intersection du C.N. et de la route 132 

Aire de concentration d'oiseaux aquatiques le long de la rive entre 
Bonaventure et Maria (secteur Caplan) 
Prise d'eau municipale (Caplan) situee au barrage dans l'Affluent de la 
riviere Caplan, rang I 
Camping O-Bord-de-l'O, Route 132 

Camping Ruisselet Enr., 328 route 132 

Quai et rampe de mise a l'eau fédéral de St-Siméon 

Aire de concentration d'oiseaux aquatiques le long du littoral entre 
Bonaventure et Maria (secteur Saint-Siméon-de-Bonaventure) 
Puits municipal (St-Simeon-de-Bonaventure) situe au Sud du Ruisseau de 
la Shop, au Nord du chemin de fer (CN), entre les rues Poirier et Roussel 
Puits municipal (Bonaventure) situe au Nord-Est de la municipalité, près 
de la route Dion 
Zone d'exploitation du pétoncle géant 
Zone de reproduction et d'exploitation du poulamon Atlantique 

Zone d'alimentation pour la poule de mer, morue franche, le marquereau 
bleu et le hareng Atlantique 

Denis Gagnon 418-392-7011 

MEF / dir. regionale 418-392-6468 

Raynald Robichaud (418) 388-2075 / 388-2888 

Majella Robichaud (418) 388-2880 

Arthur Poirier (418) 388-2138 

P&O Guy Descoteaux 418-649-6570 

MEF I dir. regionale 418-392-6468 

Jean-Pierre Gauthier (418) 534-2155 

Andre Mimeault (418) 534-2313 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-6484023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
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NO. DESCRIPTION 
1 Aire de concentration d'oiseaux aquatiques le long du littoral entre 

Bonaventure et Maria (secteur Bonaventure) 
2 Camping Beau Bassin (+ plage,) 154 Beau Bassin 

3 Quai federal de Bonaventure 

4 Marina de Bonaventure, Rue Beaubassin 

5 Camping Hamilton, 115 rue Principale 

6 Camping Le Moulin Rouge, Rue Green 
7 Aire de concentration d'oiseaux aquatiques le long du littoral entre St-

Godefroi et Bonaventure (secteur New-Car lisle) 

8 2 puits municipaux (New-Carlisle) situes a 1000 pieds au Sud de l,usine de 
filtration 

9 Prise d'eau municipale (New-Carlisle) situee au Lac Noir, près de la 
station de pompage Got 909P) 

10 Zone d'alimentation pour la poule de mer, morue franche et le hareng 
atlantique 

11 Zone d'exploitation du pétoncle géant 

12 Zone de frayère pour le poulamon Atlantique située dans la petite anse 

13 Zone de frayère pour le poulamon Atlantique 
14 Zone de frayère pour le poulamon atlantique à l'embouchure de la rivière 

bonaventure 

MEF / dir. regionale 418-362-6468 

Camp. (418) 534-3246 

Guy Descoteaux 418-649-6570 

G. Bourdages (418) 534 2177 

Katherine Scott (418) 752-6498 

Jean-Yves Roy 418-752-2724 

MEF / dir. regionale 418-392-6468 

Gérald Scott (418) 752-3141 / 752-5278 

Gérald Scott (418) 752-3141 / 752-5278 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
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NO. DESCRIPTION CONTACT 
1 Prise d'eau municipale (Paspebiac) situee au Ruisseau du Castor, au Sud- Jean-Guy Duguay (418) 752-2277 / 752-5776 

Ouest de l'intersection de la 5e Avenue Est et de la 9e Rue 

2 Quai et rampe de mise a l'eau de Paspebiac Jean-Baptiste Parise (418) 752-2145 

3 Camping municipal de Paspebiac situe sur la pointe de Paspebiac Jean-Guy Duguay 418-752-2277 

4 Plage municipale de Paspebiac Jean-Guy Duguay 418-752-2277 

5 Plage municipale de Hope Town le long du village à la Pointe Huntington Gisèle Gallarosby 418-534-2823 

6 Aire de concentration d'oiseaux aquatiques le long du littoral entre St- MEF / dir. regionale 418-392-6468 
Godefroi et Bonaventure (secteur Saint-Godefroi) 

7 Quai de St-Godefroi Gérald Joseph 418-752-6316 / 752-3427 

8 Zone de frayère pour le poulamon Atlantique MPO / Robin Tremblay 418448-4023 pag: 514-554-9107 

9 Zone d'alimentation pour le hareng Atlantique, la morue franche, la poule MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
de mer et le marquereau bleu, à partir de Paspébiac jusqu'à Shigawake 

10 Zone d'exploitation pour le pétoncle géant MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

11 Zone d'exploitation pour le pétoncle géant MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

12 Zone d'alimentation pour le hareng Atlantique, la morue Franche, la poule MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
de mer et le marquereau bleu, à partir de Paspébiac jusqu'à Shigawake 

13 Zone de frayère pour le poulamon Atlantique a l'embouchure de la riviere MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
pasbebiac et du ruisseau beriault 

14 Zone de frayère pour le poulamon Atlantique dans l'anse de Shigwake MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

15 Zone de frayère pour le poulamon Atlantique située dans l'Anse à Ramier MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
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NO. DESCRIPTION 
1 Camping Bay View, 394 route 132 

2 Aire de concentration d'oiseaux migrateurs dans la baie de Port Daniel 

3 Plage de l'Anse des Mclnnes 

4 Quai et rampe de mise a l'eau de Sainte-Germaine-de-l'Anse-aux-Gascons 

5 Zone d'exploitation pour le pétoncle géant et le pétoncle d'Islande à partir 
de l'Anse à la Loutre jusqu'à l'Anse à Pierre-Noiselle 

6 Zone d'alimentation pour le bareng Atlantique, la morue franche, la poule 
de mer et le marquereau bleu, à partir de Paspébiac jusqu'à la Baie de 
Port-Daniel 

7 Zone de frayère pour I'éperlan arc-en-ciel, située à l'embouchure de la 
rivière Port-Daniel 

8 Zone d'alimentation pour le hareng Atlantique, la morue Franche, la poule 
de mer et le marquereau bleu, à partir de l'Anse à la Loutre jusqu'à l'Anse 
à Pierre-Noiselle 

9 Zone d'exploitation pour la mye commune et la moule bleue, située dans 
l'Anse du Quai 

10 Zone de frayère pour le poulamon Atlantique située dans l'Anse Mclnnes 

Vance Lepage (418)396-5681 

MEF / dir. regional 418-392-6468 

Conrad Jones 418-396-5225 

P&O Guy Descoteaux 418-649-6570 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
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NO. DESCRIPTION 
1 Camping Beau-Sable, route 132 dans l'Anse a Fullum 

2 Aire de concentration d'oiseaux aquatiques autour des Dotss de Newport 

3 Quai fédéral de Newport 

4 Quai et rampe de mise a l'eau avec Grue de Newport 

5 Zone de frayère pour le marquereau bleu, située dans l'Anse à Pierre-
Noiselle 

6 Zone d'alimentation pour le hareng Atlantique, la morue franche, la poule 
de mer et le marquereau bleu, à partir de Dots-de-Newport jusqu'à 
Newport 

7 Zone d'exploitation pour la moule bleue dans les Anses aux Crapauds et du 
Ruisseau à Perré 

8 Zone de frayère pour le poulamon Atlantique, située dans l'Anse à Fullum 

9 Zone d'exploitation pour le pétoncle géant et le pétoncle dislande à partir 
de Gascons-Est jusqu'à Newport 

10 Zone de frayère pour le poulamon Atlantique, située dans l'Anse à Perré 

11 Zone de frayère pour le poulamon Atlantique et l'éperlan Atlantique, 
située dans l'Anse à Blonde! 

Aurore Brousseau 418-777-4836 

MEF / dir. regionale 418-368-2113 

P&O Guy Descoteaux 418-649-6570 

Association des pecbeurs de Newport 418-777-2075 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-64^4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO I Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-1023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
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NO. DESCRIPTION 
1 Prise d'eau municipale (Newport) situee dans la riviere Grand Pabos 

Ouest 

2 Aire de concentration d'oiseaux aquatiques dans la Baie du Grand Pabos 
entre Chandler et Pabos Mills 

3 Plage du Grand Pabos sur une portion de la fieche littoral 

4 Puits municipal (Chandler) situe a l'Ouest de la municipalité, entre 
Chandler et Chandler-Ouest, près de la 13 

5 2 rampes de mise a l"eau a I"Ouest du Quai de Chandler 

6 Quai et rampe de mise à l'eau de Chandler 

7 Quai et rampe de mise à l'eau de Pabos 

8 Zone de frayère pour l'éperlan arc-en-ciel, à l'embouchure de la rivière de 
l'Anse aux canards 

9 Zone de frayère pour le poulamon atlantique et de l'épertan arc-en-ciel, 
située dans la Grande Anse 

10 Zone d'exploitation pour le pétoncle géant et le pétoncle d'Islande, sur une 
largeur de 9km (le symbole est situé au centre de la zone) 

11 Zone d'alimentation pour le crabe des neiges 

12 Zone de frayère pour le poulamon atlantique 

13 Zone d'alimentation pour la morne franche, la poule de mer et le 
marquereau bleu 

14 Zone de frayère pour l'éperlan arc-en-ciel 

S Barachois; zone très importante d'alimentation et de reproduction pour 
plusieurs espèces aquatiques 

Walter Smith 418-777-2281 

MEF / dir. regionale 418-368-2113 

Leandre Savoie 

Leandre Savoie 418-689-2221 

P&O-Guy Descoteau (418) 649-6570 

P&O-Guy Descoteau (418) 649-6570 

P&O-Guy Descôteau (418) 649-6570 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-6484023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 



GPS-11 GPS-11 

Environnement Canada 
1 

Pa bos 

Grand-Pabos 

Chandler 

Anse à 
la Chaloupe 

Chandler^Ouest 

Grand-Pabos-Ouest 
La Grande 

Anse 

Pabos-Mills 

Newport-Point 

4 nse à H Ion del 

Anse 
à Carnaval 

Kilomètres 

Baie 
des Chaleurs 

* 13 



GPS-12 
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NO. DESCRIPTION CONTACT 
1 Puits municipal (Grande-Riviere) situe a 2 km au Nord-Ouest de la 

municipalité, a l'Ouest de la Riviere 
Gaston Bisson (418) 385-2282 

2 Quai et rampe de mise a l'eau de Grande-Riviere P&O-Guy Descoteau (418) 649-6570 

3 Camping Lina, route 132 Joachim Duguay 418-385-3133 

4 Camping Domaine du Sapin Vert, 125 route 132 Raoul Methot 418-385-2223 

5 Une rampe de mise a l'eau, Havre de Sainte-Thérèse P&O-Goy Descoteau (418) 649-6570 

6 Zone d'exploitation pour le pétoncle géant MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

7 Zone de frayère pour l'éperlan arc-en-ciel MPO / Robin Tremblay 418-6484023 pag: 514-554-9107 

8 Zone de frayère pour l'éperlan arc-en-ciel MPO / Robin Tremblay 418-6484023 pag: 514-554-9107 

9 Zone de reproduction pour te capelan MPO 1 Robin Tremblay 418-6484023 pag: 514-554-9107 

10 Zone de reproduction pour le capelan MPO / Robin Tremblay 418-6484023 pag: 514-554-9107 

11 Zone d'exploitation du Homard d'Amérique MPO / Robin Tremblay 418-6484023 pag: 514-554-9107 

12 Zone de reproduction pour le capelan MPO / Robin Tremblay 418-6484023 pag: 514-554-9107 
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NO. DESCRIPTION 
1 Prise d'eau municipale (Perce) dans la riviere-de-l'Anse-a-BeauSIs a son 

embouchure 

2 Aire de concentration d'oiseaux aquatiques le long du littoral entre Percé 
et le Cap d'Espoir (secteur Anse à BeaufDs) 

3 Aire de concentration d'oiseaux aquatiques le long du littoral entre Percé 
et le Cap d'Espoir (secteur Cape-Cove) 

4 Zone de reproduction pour le capelan 

5 Zone d'exploitation dn Homard d'Amérique 

6 Zone d'exploitation du le pétoncle géant 

7 Zone d'exploitation dn crabe des neiges 

Bruno Cloutier (418) 782 2933 

MEF / dir. regionale 418-368-2113 

MEF / dir. regionale 418-368-2113 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
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NO. DESCRIPTION CONTACT 
1 Refuge d'oiseaux migrateurs autour du Rocher Percé SCF / Denis Lehoux 418-648-2544 

2 Camping Baie de Perce enr., Route 132 SEPAQ (418)643-4875 

3 Quai et rampe de mise a l'eau de Perce Jacques Proulx 418-782-5027 

4 Camping Perce, Route 132 Andre Mehot (418)872-2020 

5 Camping du Gargantua, 369 route d'Irlande Pierre Peresse (418)782-2852 

6 Camping de la Cote du Phare, Route 132 Reginald Bourget 418-782-55% 

7 Camping la Cote Surprise enr. (CP 296) 335, route 132 Denis Despres (418)782-5443 

8 Camping Panorama au Cap Blanc Gaétan Coulombe 418-782-2208 

9 Quai et rampe de mise a l'eau de l'Anse a Beaufils Jacques Proulx 418-782-5027 

10 Refuge d'oiseaux migrateurs autour de l'Ile Bonaventure SCF / Denis Lehoux 418-648-2544 

11 Zone de reproduction pour le capelan, située dans la Malbaie MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
12 Zone d'exploitation pour le pétoncle géant MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
13 Cueillette de moules bleues MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
14 Zone d'exploitation du Homard d'Amérique MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
15 Aire de mise bas et de concentration du phoque commun MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
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NO. DESCRIPTION CONTACT 
l Zone de reproduction pour le capelan, située dans la Malbaie MPO / Robin Tremblay 418-6484023 pag: 514-554-9107 

2 Zone d'exploitation pour le pétoncle géant MPO / Robin Tremblay 418-6484023 pag: 514-554-9107 

3 Zone d'exploitation pour le pétoncle d'Islande MPO / Robin Tremblay 418-6484023 pag: 514-554-9107 

4 Zone d'exploitation de la moule bleue MPO / Robin Tremblay 418-6484023 pag: 514-554-9107 

5 Aire de mise bas et de concentration du phoque commun MPO / Robin Tremblay 418-6484023 pag: 514-554-9107 

6 Aire de concentration de phoque gris MPO / Robin Tremblay 418-64&4023 pag: 514-554-9107 

T Barachois; zone très importante d'alimentation, de reproduction et de 
concentration pour plusieurs espèces aquatiques 

MPO / Robin Tremblay 418-6484023 pag: 514-554-9107 
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NO. DESCRIPTION 
1 Camping et depanneur Cap Rouge enr., 2015 route 132 

2 Havre de peche de l'Anse-à-Brillant (rampe de mise a l'eau) 

3 Zone de reproduction pour le capelan, située dans l'Anse à Brillant 

4 Zone de reproduction pour le capelan, située au Nord de la Grande Anse 

5 Zone d'exploitation du Homard d'Amérique, longeant la côte à partir de 
Pointe-Saint-Pierre à l'Anse Brillant 

Wilson Sainte-Croix (418) 645-3782 

P&O-Guy Descoteau (418) 649-6570 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
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NO. DESCRIPTION CONTACT 
1 Prises d'eau municipale (Gaspe) dans la rivière Saint-Jean, 3 km à l'Ouest Henri Bernier 418-368-2104 

d'Haldiman 

2 Camping Casse-Croute Boisvert, route 132 Gerald Hellemand 418-368-8961 

3 Plage Haldimand Gaspe Henri Bernier (418) 368-2104 

4 Une rampe de mise a l'eau au Chantier Naval ForiHon, Sandy Beach M. Pelletier 418-368-6035 

5 Une rampe de mise a l'eau Club nautique Jacques Cartier de Gaspe inc. Parc nautique de Gaspe (418) 368-1723 / (418) 3681288 
CP 1642 BouL York Est 

6 Rampe de mise a l'eau sur la pointe de Sandy Beach P&O Guy Descoteaux 418-649-6571 

7 Aire de concentration d'oiseaux aquatiques sur la rive Nord de la Baie de MEF / dir. regionale 418-368-2113 
Gaspé 

8 Plage de Cap-aux-os Henri Bernier 418-368-2104 

9 Camping AJ£. Boulay et fils inc., route 138 Directeur du camping 418-892-5256 

10 Zone d'exploitation du homard d'Amérique MPO I Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

11 Zone de reproduction pour le capelan, le long de la barre à Sandy beach MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

12 Zone d'exploitation du Homard d'Amérique MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

13 Zone d'exploitation de pétoncle géant, située dans la Baie de Gaspé MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

U Barachois: zone très importante d'alimentation, de reproduction et de MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
concentration de plusieurs espèces aquatiques 

V Barachois: zone très importante d'alimentation, de reproduction et de MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
concentration de plusieurs espèces aquatiques 
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NO. DESCRIPTION CONTACT 
1 Aire de concentration d'oiseaux aquatiques dans le bassin du Nord-Ouest MEF / dir. regionale 418-368-2113 

2 Zone de frayère pour le bareng atlantique MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

3 Zone de reproduction pour le capelan, sur la berge Sud de la presqu'île de MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
Penouille 

4 Zone d'exploitation de la mye commune, à partir du bassin du Nord-Ouest MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
jusqu'au Sud-Est de la presqu'île de Penouille 

W Barachois: zone très importante d'alimentation, de reproduction et de MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
concentration de plusieurs espèces aquatiques située dans le Bassin du 
Nord-Ouest 
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NO. DESCRIPTION 
1 Camping Baie de Gaspe enr., D'Aiguillon 

2 1 des 3 campings dn Parc Forillon 

3 Aire de concentration d'oiseaux aquatiques le long du littoral Nord de la 
Baie de Gaspé 

4 1 des 3 Campings du Parc Forillon 

5 1 des 3 campings dn Parc Forillon 

6 Zone d'exploitation du homard d'Amérique située près de la côte, 
entourant la presquHe de ForiBon 

7 Zone de reproduction et de mise-bas pour le phoque commun située dans 
l'Anse près de la Grande-Grève 

S Zone de reproduction et de mise-bas pour le phoque commun longeant 
toute la côte Est de la presqu'île de Forillon 

9 Zone d'exploitation du homard d'Amérique sitnèe près de la côte, 
entourant la presqu'île de Forillon 

10 Zone d'exploitation de pétoncle géant, située sur la berge Ouest de la 
presqu'île de Forillon 

11 Zone de reproduction pour le capelan, au Sud de Petit-Gaspè 

12 Zone de frayère pour le hareng atlantique, située dans l'anse à D'Aiguillon 

13 Zone de reproduction et de mise-bas pour le phoque commun 

14 Zone de reproduction pour le capelan située dans l'Anse du Cap-des-
Rosiers 

Yvan Tapp 418-892-5240 

Jacques Fournier 418-368-5505 

MEF / dir. regionale 418-368-2113 

Jacques Fournier 418-368-5505 

Jacques Fournier 418-368-5505 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-6484023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
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NO. DESCRIPTION 
1 Havre de peche de Cap-des-Rosiers (rampe de mise a l'eau) 

2 Zone d'exploitation du homard d'Amérique située près de la côte, 
entourant la presqu'île de Forillon jusqu'à Jersey-Cove 

3 Zone d'exploitation de la moule bleue située le long de la côte à partir de 
l'Anse dn Cap-des-Rosiers 

4 Zone de reproduction pour le capelan située près de l'embouchure du 
ruiseau à Marin 

5 Zone d'exploitation de la crevette nordique située le long de la côte à partir 
du Cap Gaspé jusqu'à Rivière-au-Renard 

Guy Descoteaux 418-649-6571 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
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NO. DESCRIPTION CONTACT 
1 Quai federal de Riviere-au-Renard (rampe de mise à l'eau) P&O-Guy Descôteau (418) 649-6571 

2 Quai federal de l'Anse-au-Griffon (rampe de mise à l'eau) P&O-Guy Descôteau (418) 649-6571 

3 Zone de reproduction pour le capelan située près de l'Anse à Fuguère MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

4 Zone d'exploitation de la crevette nordique située le long de la côte à partir MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
du Cap Gaspé jusqu'à Rivière-au-Renard 

5 Zone de reproduction pour le capelan située au Sud de l'Anse à Griffon MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
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